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Α1.  

Τότε ο Κάμιλλος, ο οποίος για πολύ καιρό βρισκόταν κοντά στον Αρδέα στην εξορία 

εξαιτίας της λείας του Βειεντάνα, η οποία δεν είχε μοιραστεί ακριβοδίκαια, αν και 

απουσίαζε έγινε δικτάτορας. Εκείνος ακολούθησε τους Γαλάτες καθώς αποχωρούσαν 

και αφού τους εξολόθρευσε, πήρε ολόκληρο το χρυσάφι. Αυτό επειδή ζυγίστηκε εκεί, 

έδωσε το όνομά του στην πολιτεία. 

Γεμάτα είναι τα βιβλία, γεμάτες οι φωνές των σοφών, γεμάτη είναι η αρχαιότητα από 

παραδείγματα, τα οποία θα έμεναν στα σκοτάδια, αν δεν έπεφτε πάνω τους το φως 

των γραμμάτων. Πόσες πολλές εικόνες γενναιότατων ανδρών- όχι μόνο για να τις 

θαυμάζουμε, αλλά ακόμη να τις μιμούμαστε-μας άφησαν οι Έλληνες και οι Λατίνοι 

συγγραφείς.  

 

Β1.  

1-Λ 

2-Σ 

3-Σ 

4-Σ 

5-Λ 

 

Β2.  

1-στ, 2-δ, γ-ε, 4-β, 5-γ 

 

Γ1.  

exilio: exilii/i 

praedam:praedae 

is: eae 
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civitati: civitate 

hoc factum: hui facto 

omnia: omne 

lumen: luminibus 

virorum: viros 

scriptores: scriptorem 

bene: melius, optime 

homines excellentes: hominum excellentium 

mentem: mens 

 

Γ2α.  

Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformābam 

Τύποι γερουνδίου: Colendo, cogitando 

Απαρέμφατο Ενεστώτα: colere, cogitare 

Απαρέμφατο Παρακειμένου: coluisse, cogitavisse 

 

Γ2β.  

est factus: fiunt 

secutus est: secutura 

recepit: recipiebas 

dicitur: dic 

rediit: redeo 

iacerent: iaciamus 

reliquerunt: relictum 

gerendi: gerendum 

proponebam: proposuissetis 

 

Δ1α. diu: επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου στο fuerat 

        quibus: υποκείμενο της μετοχής interemptis (αφαιρετική απόλυτη) 
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        civitati: έμμεσο αντικείμενο στο ρήμα dedit 

        plena: κατηγορούμενο στο vetustas λόγω του εννοούμενου ρήματος «est» 

        fortissimorum: επιθετικός προσδιορισμός στο virorum 

        ad imitandum: εμπρόθετο γερούνδιο του σκοπού στο reliquerunt 

 Δ1β.  aequo iure: ius, qui (non) aequus erat 

 

Δ2α. quod illic aurum pensātum est: Δευτερεύουσα αιτιολογική επιρρηματική 

πρόταση ως επιρρηματικός προσδιορισμός της αιτίας στην κύρια πρόταση. Εισάγεται 

με τον αιτιολογικό σύνδεσμο «quod» και εκφέρεται με οριστική «pensātum est», γιατί 

δηλώνει αντικειμενική αιτιολογία. 

Σύμπτυξη σε αιτιολογική μετοχή: illic auro pensato 

 

Δ2β.  

Cicero dicit plenos omnes libros esse, plenas sapientium voces (esse), plenam 

exemplorum vetustatem (esse) 

 


